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Reference: Chinese Union Simplified

יל1 מַשְׂכִּ֗
训诪诗
H4905

ף סָ֥ לְאָ֫
–向亚萨
H0623

הַאֲזִי֣נָה
你们侧耳
H0238

עַמִּ֭י
我的–民

י תּוֹרָתִ֑
我的–律法
H8451

הַטּ֥וּ
你们侧
H5186

ם זְנְכֶ֗ אָ֝
你们的–耳朵
H0241

לְאִמְרֵי־
–向话语–
H0561

י׃ פִֽ
我的–口
H6310

（亚萨的训诲诗。）我的民哪，你们要留心听我的训诲，侧耳听我口中的话。

אֶפְתְּחָה2֣
我开

ל בְמָשָׁ֣
–在比喻
H4912

י פִּ֑
我的–口
H6310

יעָה אַבִּ֥
我发出
H5042

יד֗וֹת חִ֝
谜语
H2420

מִנִּי־
–从–

דֶם׃ קֶֽ
古时

我要开口说比喻；我要说出古时的谜语，

ר3 אֲשֶׁ֣
那

שָׁמַ֭עְנוּ
我们听了
H8085

וַנֵּדָעֵם֑
–和我们知道他们
H3045

ינוּ וַאֲ֝בוֹתֵ֗
–和我们的–父亲
H0001

סִפְּרוּ־
他们述说–

נוּ׃ לָֽ
–向我们

是我们所听见、所知道的，也是我们的祖宗告诉我们的。

א4 ֹ֤ ל
不
H3808

ד  ׀נְכַחֵ֨
我们隐藏
H3582

ם מִבְּנֵיהֶ֗
–从他们的–儿子

לְד֥וֹר
–向世代
H1755

אַחֲר֗וֹן
后来的
H0314

סַפְּרִים מְֽ֭
述说的

תְּהִלּ֣וֹת
赞美
H8416

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וֶעֱזוּז֥וֹ
–和他的–能力
H5807

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
–和他的–奇事
H6381

ר אֲשֶׁ֣
那

ׂה׃ עָשָֽ
他做了

我们不将这些事向他们的子孙隐瞒，要将耶和华的美德和他的能力，并他奇妙的作为，述说给后代听。

וַיָּ֤קֶם5
–和他建立了

׀עֵד֨וּת 
见证
H5715

ב יַעֲקֹ֗ בְּֽ
–在雅各
H3290

֮ וְתוֹרָה
–和律法
H8451

ם שָׂ֤
他放置

אֵ֥ל בְּיִשְׂרָ֫
–在以色列
H3478

ר אֲשֶׁ֣
那

צִוָּ֭ה
他命令了
H6680

אֶת־
–
H0853

אֲבוֹתֵ֑ינוּ
我们的–父亲
H0001

ם הוֹדִיעָ֗ לְ֝
–向使知道他们
H3045

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
–向他们的–儿子

因为，他在雅各中立法度，在以色列中设律法；是他吩咐我们祖宗要传给子孙的，

לְמַ֤עַן6
为了
H4616

׀יֵדְע֨וּ 
他们知道
H3045

דּ֣וֹר
世代
H1755

אַחֲ֭רוֹן
后来的
H0314

בָּנִי֣ם
儿子

יִוָּלֵד֑וּ
他们被生
H3205

מוּ יָקֻ֝֗
他们起来

יסַפְּר֥וּ וִֽ
–和他们述说

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
–向他们的–儿子

使将要生的后代子孙可以晓得；他们也要起来告诉他们的子孙，

ימו7ּ וְיָשִׂ֥
–和他们放置

ים אלֹהִ֗ בֵֽ
–在神
H0430

סְלָ֥ם כִּ֫
他们的–信心
H3689

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

יִשְׁ֭כְּחוּ
他们忘记
H7911

עַלְלֵי־ מַֽ
作为–
H4611

אֵל֑
神
H0410

יו וּמִצְוֹתָ֥
–和他的–诫命
H4687

רוּ׃ יִנְצֹֽ
他们遵守
H5341

好叫他们仰望 神，不忘记 神的作为，惟要守他的命令。
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א8 ֹ֤ וְל
–和不
H3808

׀יִהְי֨וּ 
他们成为
H1961

ם כַּאֲבוֹתָ֗
–如同他们的–父亲
H0001

֮ דּוֹר
世代
H1755

סוֹרֵ֪ר
惔逆的
H5637

ה רֶ֥ וּמֹ֫
–和叛逆的
H4784

דּ֭וֹר
世代
H1755

לאֹ־
不–
H3808

ין הֵכִ֣
他坚固了

לִבּ֑וֹ
他的–心

וְלאֹ־
–和不–
H3808

נֶאֶמְנָה֖
它忠实
H0539

אֶת־
–
H0854

אֵל֣
神
H0410

רוּחֽוֹ׃
他的–灵
H7307

不要像他们的祖宗，是顽梗悖逆、居心不正之辈，向着 神，心不诚实。

נֵי־9 בְּֽ
儿子–

יִם אֶפְרַ֗
以法莲
H0669

י נוֹשְׁקֵ֥
佩带的

רוֹמֵי־
射的–

שֶׁת קָ֑
弓
H7198

פְכ֗וּ הָ֝
他们转回了
H2015

בְּי֣וֹם
–在日
H3117

ב׃ קְרָֽ
战争
H7128

以法莲的子孙带着兵器，拿着弓，临阵之日转身退后。

א10 ֹ֣ ל
不
H3808

שָׁמְ֭רוּ
他们遵守了
H8104

ית בְּרִ֣
约
H1285

ים אֱלֹהִ֑
神
H0430

וּבְ֝תוֹרָת֗וֹ
–和–在他的–律法
H8451

מֵאֲנ֥וּ
他们拒绝了
H3985

כֶת׃ לָלֶֽ
–向行走
H3212

他们不遵守 神的约，不肯照他的律法行；

וַיִּשְׁכְּח֥ו11ּ
–和他们忘记了
H7911

עֲלִילוֹתָ֑יו
他的–事行
H5949

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
–和他的–奇事
H6381

ר אֲשֶׁ֣
那

ם׃ הֶרְאָֽ
他显给他们
H7200

又忘记他所行的和他显给他们奇妙的作为。

נֶגֶ֣ד12
在面前
H5048

אֲ֭בוֹתָם
他们的–父亲
H0001

עָשָׂ֣ה
他做了

פֶלֶ֑א
奇事
H6382

רֶץ בְּאֶ֖
–在地
H0776

מִצְרַ֣יִם
埃及
H4714

שְׂדֵה־
田地–

עַן׃ צֹֽ
琐安
H6814

他在埃及地，在琐安田，在他们祖宗的眼前施行奇事。

קַע13 בָּ֣
他裂开了
H1234

יָם֭
海
H3220

עֲבִירֵ֑ם וַיַּֽ
–和他使他们经过

יַּצֶּב־ וַֽ
–和他使站了–
H5324

יִם מַ֥
水
H4325

כְּמוֹ־
–如同–
H3644

נֵֽד׃
堆
H5067

他将海分裂，使他们过去，又叫水立起如垒。

וַיַּנְחֵם14֣
–和他引导他们
H5148

בֶּעָנָן֣
–在云
H6051

יוֹמָם֑
白日
H3119

וְכָל־
–和凡–
H3605

יְלָה לַּ֗ הַ֝
–那夜
H3915

בְּא֣וֹר
–在光
H0216

שׁ׃ אֵֽ
火
H0784

他白日用云彩，终夜用火光引导他们。

ע15 יְבַקַּ֣
他裂开
H1234

צֻרִ֭ים
岩石
H6697

ר בַּמִּדְבָּ֑
–在旷野

שְׁקְ וַיַּ֝֗
–和他给喝
H8248

כִּתְהֹמ֥וֹת
–如同深渊
H8415

ה׃ רַבָּֽ
大

他在旷野分裂磐石，多多地给他们水喝，如从深渊而出。

וַיּוֹצִ֣א16
–和他带出
H3318

נוֹזְלִ֣ים
流水
H5140

לַע מִסָּ֑
–从磐石
H5553

וַיּ֖וֹרֶד
–和他使下流
H3381

כַּנְּהָר֣וֹת
–如同河流
H5104

יִם׃ מָֽ
水
H4325

他使水从磐石涌出，叫水如江河下流。

יפו17ּ וַיּוֹסִ֣
–和他们加增了
H3254

עוֹ֭ד
还
H5750

לַחֲטאֹ־
–向犯罪–
H2398

ל֑וֹ
–向他

מְר֥וֹת לַֽ
–向惔逆
H4784

לְי֗וֹן עֶ֝
至高者

ה׃ בַּצִּיָּֽ
–在干旱地
H6723
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他们却仍旧得罪他，在干燥之地悖逆至高者。

וַיְנַסּוּ־18
–和他们试探了–
H5254

אֵ֥ל
神
H0410

בִּלְבָבָם֑
–在他们的–心
H3824

שְׁאָל־ לִֽ
–向求–
H7592

כֶל אֹ֥
食物
H0400

ׁם׃ לְנַפְשָֽ
–向他们的–灵魂
H5315

他们心中试探 神，随自己所欲的求食物，

יְדַבְּר֗ו19ּ וַֽ
–和他们说了
H1696

ים אלֹ֫הִ֥ בֵּֽ
–在神
H0430

אָמְ֭רוּ
他们说
H0559

הֲי֣וּכַל
岂能
H3201

אֵל֑
神
H0410

ךְ לַעֲרֹ֥
–向摆设

ן לְחָ֗ שֻׁ֝
桌子
H7979

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–在旷野

并且妄论 神说： 神在旷野岂能摆设筵ĀāĂ

הֵ֤ן20
ă哪
H2005

הִכָּה־
他Ąą了–
H5221

׀צ֨וּר 
磐石
H6697

וַיָּז֣וּבוּ
–和他们流出
H2100

֮ מַיִם
水
H4325

וּנְחָלִ֪ים
–和河流

פוּ שְׁטֹ֥ יִ֫
他们Ć出
H7857

הֲגַם־
岂也–
H1571

לֶחֶ֭ם
面ć
H3899

י֣וּכַל
他能
H3201

ת תֵּ֑
他给
H5414

אִם־
Ĉ–

ין יָכִ֖
他ĉĊ

שְׁאֵר֣
ċ
H7607

לְעַמּֽוֹ׃
–向他的–民

他ČĄą磐石，使水涌出，成了江河；他还能čĎ食āĂ还能为他的ďĐĉĊċāĂ

׀לָכֵן֤ 21
因đ

ע שָׁמַ֥
他听了
H8085

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

ר יִּתְעַבָּ֥ וַֽ
–和他发Ē了

וְאֵ֭שׁ
–和火
H0784

ה נִשְּׂקָ֣
它ēĔ了
H5400

ב בְיַעֲקֹ֑
–在雅各
H3290

וְגַם־
–和也–
H1571

ף אַ֝֗
Ēĕ
H0639

עָלָ֥ה
它Ėė
H5927

ל׃ בְיִשְׂרָאֵֽ
–在以色列
H3478

所以，耶和华听见Ę发Ē；ęĚ火向雅各Ĕ起；ęĒĕ向以色列Ėě；

י22 כִּ֤
因为

א ֹ֣ ל
不
H3808

הֶ֭אֱמִינוּ
他们信了
H0539

ים בֵּאלֹהִ֑
–在神
H0430

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

טְח֗וּ בָ֝
他们信Ĝ了
H0982

ישׁוּעָתֽוֹ׃ בִּֽ
–在他的–ĝĞ
H3444

因为他们不信ğ 神，不Ġġ他的ĝĞ。

וַיְצַו23֣
–和他命令了
H6680

ים שְׁחָקִ֣
Ģģ
H7834

עַל מִמָּ֑
–从Ė
H4605

י וְדַלְתֵ֖
–和Ĥ

שָׁמַיִ֣ם
ĥ
H8064

ח׃ פָּתָֽ
他开了

他却吩咐ĥĦ，又ħ开ĥĖ的Ĥ，

ר24 וַיַּמְטֵ֬
–和他Ĩĩ了
H4305

עֲלֵיהֶם֣
在他们身Ė

מָן֣
ā哪

ל לֶאֱכֹ֑
–向Ī
H0398

וּדְגַן־
–和īĬ–
H1715

יִם מַ֗ שָׁ֝
ĥ
H8064

נָתַ֣ן
他给了
H5414

מוֹ׃ לָֽ
–向他们

Ĩā哪，像ĩ给他们Ī，将ĥĖ的Ď食č给他们。

לֶחֶ֣ם25
面ć
H3899

אַבִּ֭ירִים
ĭĮ
H0047

אָכַ֣ל
他Ī
H0398

אִ֑ישׁ
į
H0376

ה צֵידָ֬
Ď食
H6720

שָׁלַ֖ח
他İı
H7971

לָהֶם֣
–向他们
H1992

ׂבַע׃ לָשֹֽ
–向Ĳĳ
H7648

各į（ĈĴ：į）Ī大能者的食物；他č下Ď食，使他们Ĳĳ。

ע26 יַסַּ֣
他使起ĵ
H5265

קָ֭דִים
Ķķ
H6921

בַּשָּׁמָיִ֑ם
–在ĥ
H8064

ג וַיְנַהֵ֖
–和他引导

בְּעֻזּ֣וֹ
–在他的–能力
H5797

ן׃ תֵימָֽ
ĸķ
H8486

他ĹĶķ起在ĥĦ，又用能力引了ĸķ来。
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ר27 וַיַּמְטֵ֬
–和他Ĩĩ了
H4305

עֲלֵיהֶם֣
在他们身Ė

כֶּעָפָר֣
–如同ĺĻ
H6083

שְׁאֵר֑
ċ
H7607

וּֽכְח֥וֹל
–和–如同ļ
H2344

ים יַמִּ֝֗
海Ľ
H3220

ע֣וֹף
ľĿ
H5775

כָּנָֽף׃
ŀŁ
H3671

他Ĩċ，像ĩ在他们ł中，多如ĺĻ，又ĨľĿ，多如海ļ，

וַיַּ֭פֵּל28
–和他使Ń下
H5307

רֶב בְּקֶ֣
–在中ń
H7130

מַחֲנֵה֑וּ
他的–Ņ
H4264

יב בִ֗ סָ֝
ņŇ
H5439

יו׃ לְמִשְׁכְּנֹתָֽ
–向他的–居所
H4908

Ń在他们的Ņ中，在他们ňŉ的ņ面。

וַיֹּאכְל֣ו29ּ
–和他们Ī了
H0398

וַיִּשְׂבְּע֣וּ
–和他们Ĳ了
H7646

ד מְאֹ֑
Ŋŋ
H3966

ם אֲוָתָ֗ וְתַֽ֝
–和他们的–Ō望
H8378

א יָבִ֥
他带来
H0935

ם׃ לָהֶֽ
–向他们
H1992

他们Ī了，而且Ĳĳ；这ōĘ随了他们所欲的。

לאֹ־30
不–
H3808

זָר֥וּ
他们Ŏ开了

מִתַּאֲוָתָ֑ם
–从他们的–Ō望
H8378

וֹד ע֝֗
还
H5750

אָכְלָ֥ם
他们的–食物
H0400

ם׃ בְּפִיהֶֽ
–在他们的–口
H6310

他们ŏ而Őő，食物还在他们口中的时Œ，

וְאַ֤ף31
–和Ēĕ
H0639

ים  ׀אֱלֹהִ֨
神
H0430

לָה֤ עָ֘
它Ėė
H5927

ם בָהֶ֗
–在他们

יַּהֲרֹג וַֽ֭
–和他œ了
H2026

בְּמִשְׁמַנֵּיהֶם֑
–在他们的–Ŕŕį

י וּבַחוּרֵ֖
–和Ŗŗį
H0970

יִשְׂרָאֵל֣
以色列
H3478

יעַ׃ הִכְרִֽ
他ĄŘ
H3766

神的ĒĕĘ向他们Ėě，œ了他们ř中的Ŕŕį，ąŘ以色列的ŚŖį。

בְּכָל־32
–在凡–
H3605

זאֹ֭ת
这
H2063

טְאוּ־ חָֽ
他们犯了罪–
H2398

ע֑וֹד
还
H5750

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

ינוּ אֱמִ֗ הֶ֝
他们信了
H0539

יו׃ בְּנִפְלְאוֹתָֽ
–在他的–奇事
H6381

ś是这ō，他们仍旧犯罪，不信他奇妙的作为。

וַיְכַל־33
–和他Ŝŝ了–
H3615

בֶל בַּהֶ֥
–在ŞĦ
H1892

יְמֵיהֶם֑
他们的–日子
H3117

ם וּשְׁ֝נוֹתָ֗
–和他们的–Ŗş
H8141

ה׃ בַּבֶּהָלָֽ
–在Šš
H0928

因đ，他叫他们的日子ŢţŞĦ，叫他们的ŖşŤťŠš。

אִם־34
Ŧ–

הֲרָגָם֥
他œ了他们
H2026

וּדְרָשׁ֑וּהוּ
–和他们ŧ求他
H1875

בוּ וְשָׁ֝֗
–和他们回转
H7725

ׁחֲרוּ־ וְשִֽ
–和他们ŧ求–
H7836

ל׃ אֵֽ
神
H0410

他œ他们的时Œ，他们Ũ求ũ他，回心转Ū，ūū地ŧ求 神。

יִּזְכְּרו35ּ וַֽ֭
–和他们记Ŭ了
H2142

י־ כִּֽ
因为–

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

צוּרָ֑ם
他们的–磐石
H6697

וְאֵ֥ל
–和神
H0410

לְיוֹן עֶ֝
至高

ם׃ גֹּאֲלָֽ
他们的–ĝŭ者

他们也ŮŬ 神是他们的磐石，至高的 神是他们的ĝŭů。

וַיְפַתּ֥וּהו36ּ
–和他们Űű他

בְּפִיהֶם֑
–在他们的–口
H6310

וּבִ֝לְשׁוֹנָ֗ם
–和–在他们的–Ųų
H3956

יְכַזְּבוּ־
他们Ŵŵ–
H3576

לֽוֹ׃
–向他

他们却用口Ŷŷ他，用Ų向他说ŵ。
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וְלִ֭בָּם37
–和他们的–心

לאֹ־
不–
H3808

נָכ֣וֹן
坚Ÿ

עִמּ֑וֹ
Ź他

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

נֶאֶ֝מְנ֗וּ
他们忠实了
H0539

בִּבְרִיתֽוֹ׃
–在他的–约
H1285

因他们的心向他不正，在他的约Ė也不忠心。

וְה֤וּא38
–和他
H1931

׀רַח֨וּם 
źŻ的
H7349

ר יְכַפֵּ֥
他ŭ罪

֮ עָוֹן
罪ż
H5771

וְֽלאֹ־
–和不–
H3808

ית שְׁחִ֥ יַ֫
他Žž
H7843

וְהִ֭רְבָּה
–和他多多地

יב לְהָשִׁ֣
–向转回
H7725

אַפּ֑וֹ
他的–Ēĕ
H0639

א־ ֹֽ וְל
–和不–
H3808

יָעִ֝יר
他ſƀ
H5782

כָּל־
凡–
H3605

חֲמָתֽוֹ׃
他的–Ē火
H2534

Ɓ他ęƂƃ，Ƅƅ他们的罪Ɔ，不Ƈ绝他们，而且ƈƉƊ他的Ēĕ，不发Ť他的ƋĒ。

וַיִּ֭זְכֹּר39
–和他记Ŭ了
H2142

כִּי־
因为–

ר בָשָׂ֣
ċƌ
H1320

הֵמָּ֑ה
他们
H1992

ר֥וּחַ
灵
H7307

ךְ ה֝וֹלֵ֗
行走的
H1980

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

יָשֽׁוּב׃
它回转
H7725

他ƍƎ他们不过是Əĕ，是Ɛ阵去而不Ƒ的ķ。

כַּ֭מָּה40
多Ś
H4100

יַמְר֣וּהוּ
他们惔逆他
H4784

ר בַמִּדְבָּ֑
–在旷野

יַעֲ֝צִיב֗וּהוּ
他们ƒ心他

ישִׁימֽוֹן׃ בִּֽ
–在ƓƔ
H3452

他们在旷野悖逆他，在Ɠ地叫他ƕƖ，ƗƘ多ƙƚ

וַיָּשׁ֣וּבו41ּ
–和他们回转了
H7725

וַיְנַסּ֣וּ
–和他们试探了
H5254

אֵל֑
神
H0410

וּקְד֖וֹשׁ
–和ƛ者
H6918

יִשְׂרָאֵל֣
以色列
H3478

הִתְווּ׃  
他们ƜƝ了
H8428

他们ƞƟ试探 神，Ơơ以色列的ƛ者。

לאֹ־42
不–
H3808

זָכְר֥וּ
他们记Ŭ了
H2142

אֶת־
–
H0853

יָד֑וֹ
他的–Ƣ
H3027

וֹם י֝֗
日
H3117

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
那–

ם פָּדָ֥
他ĝŭ了他们
H6299

מִנִּי־
–从–

ר׃ צָֽ
ƣį

他们不ŮŬ他的能力（Ƥƥ是Ƣ）和ŭ他们ƦŎƣį的日子；

אֲשֶׁר־43
那–

ם שָׂ֣
他放置了

בְּ֭מִצְרַיִם
–在埃及
H4714

תוֹתָ֑יו אֹֽ
他的–神Ƨ
H0226

יו וּמ֝וֹפְתָ֗
–和他的–奇事
H4159

בִּשְׂדֵה־
–在田地–

עַן׃ צֹֽ
琐安
H6814

他ƨō在埃及地显神Ƨ，在琐安田显奇事，

ך44ְ וַיַּהֲפֹ֣
–和他Ʃ了
H2015

לְדָ֭ם
–向Ə
H1818

יְאֹרֵיהֶם֑
他们的–河流
H2975

ם וְנֹ֝זְלֵיהֶ֗
–和他们的–流水
H5140

בַּל־
不–
H1077

יִשְׁתָּיֽוּן׃
他们喝
H8354

ƪ他们的江河并河ƫ的水ƬƩ为Ə，使他们不能喝。

ח45 יְשַׁלַּ֬
他İı
H7971

בָּהֶם֣
–在他们

עָרֹ֭ב
ģƭƮ
H6157

וַיֹּאכְלֵם֑
–和它们Ī了他们
H0398

עַ וּצְ֝פַרְדֵּ֗
–和Ưư
H6854

ם׃ וַתַּשְׁחִיתֵֽ
–和它们Ž了他们
H7843

他叫ģƭ成ƮŃ在他们ł中，ƱŤ他们，又叫ƯưƇ了他们，

ן46 וַיִּתֵּ֣
–和他给了
H5414

לֶחָסִ֣יל
–向ƲƳ
H2625

יְבוּלָם֑
他们的–出ƴ
H2981

ם י֝גִיעָ֗ וִֽ
–和他们的–Ƶơ
H3018

ה׃ לָאַרְבֶּֽ
–向ƶƳ
H0697
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ƪ他们的ĻƴƷ给Ƹƹ，ƪ他们ƺƻ得来的Ʒ给ƶƳ。

ג47 יַהֲרֹ֣
他œ了
H2026

בַּבָּרָ֣ד
–在Ƽƽ
H1259

גַּפְנָם֑
他们的–ƾƿǀ
H1612

ם וְשִׁ֝קְמוֹתָ֗
–和他们的–ǁǀ
H8256

ל׃ חֲנָמַֽ בַּֽ
–在ǂǃ
H2602

他ĨƼƽąž他们的ƾƿǀ，下Ǆǂąž他们的ǁǀ，

וַיַּסְגֵּ֣ר48
–和他Ʒ了
H5462

לַבָּרָ֣ד
–向Ƽƽ
H1259

בְּעִירָ֑ם
他们的–ǅǆ
H1165

ם וּמִ֝קְנֵיהֶ֗
–和他们的–ǇƮ
H4735

ים׃ לָרְשָׁפִֽ
–向ǈǉ
H7565

又ƪ他们的ǅǆƷ给Ƽƽ，ƪ他们的ƮǆƷ给ǈǉ。

יְשַׁלַּח־49
他İı–
H7971

ם  ׀בָּ֨
–在他们

חֲר֬וֹן
ĚĒ
H2740

אַפּ֗וֹ
他的–Ēĕ
H0639

עֶבְרָ֣ה
ǊĒ
H5678

וָזַעַ֣ם
–和ǋǌ
H2195

וְצָרָ֑ה
–和Ǎǎ

חַת שְׁלַ֗ מִ֝
İı
H4917

מַלְאֲכֵ֥י
使者
H4397

ים׃ רָעִֽ
Ǐǐ

他使ǑĚ的Ēĕ和ƋĒ、ǒǓ、ƻǎ成了ƐƮĨǏ的使者，临Ǝ他们。

ס50 יְפַלֵּ֥
他ǔǕ
H6424

יב נָתִ֗
ǖǗ

פּ֥וֹ לְאַ֫
–向他的–Ēĕ
H0639

לאֹ־
不–
H3808

ךְ חָשַׂ֣
他留了
H2820

וֶת מִמָּ֣
–从ǘǙ
H4194

ם נַפְשָׁ֑
他们的–灵魂
H5315

ם וְחַ֝יָּתָ֗
–和他们的–生命

בֶר לַדֶּ֥
–向ǚǛ
H1698

יר׃ הִסְגִּֽ
他Ʒ了
H5462

他为自己的ĒĕǔǕ了Ǘ，将他们Ʒ给ǜǛ，使他们ǘǙ，

וַיַּ֣ך51ְ
–和他Ą了
H5221

כָּל־
凡–
H3605

בְּכ֣וֹר
ǝ子
H1060

בְּמִצְרָ֑יִם
–在埃及
H4714

ית רֵאשִׁ֥
开Ǟ
H7225

ים א֝וֹנִ֗
力ǟ
H0202

בְּאָהֳלֵי־
–在Ǡǡ–
H0168

ם׃ חָֽ
Ǣ
H2526

在埃及ĄœƐūǝ子，在Ǣ的Ǡǡ中Ąœ他们ǣŕ时ų生的。

ע52 וַיַּסַּ֣
–和他使起ĵ
H5265

אן כַּצֹּ֣
–如同ǇƮ
H6629

עַמּ֑וֹ
他的–民

יְנַהֲגֵם֥ וַֽ
–和他引导他们

דֶר עֵ֗ כַּ֝
–如同ǇƮ
H5739

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–在旷野

他却Ĺ出自己的民如Ǉ，在旷野引他们如ǇƮ。

וַיַּנְחֵם53֣
–和他引导他们
H5148

לָבֶ֭טַח
–向安Ţ
H0983

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

פָחָד֑וּ
他们Ǥǥ
H6342

וְאֶת־
–和–
H0853

ם א֝וֹיְבֵיהֶ֗
他们的–Ǧƣ
H0341

ה כִּסָּ֥
它ǧǨ了
H3680

ם׃ הַיָּֽ
–那海
H3220

他Ĺ他们ǩǩǪǪ地，使他们不ǫǬǥ；海却ǭǮ他们的Ǧƣ。

וַיְ֭בִיאֵם54
–和他带他们
H0935

אֶל־
Ǝ–
H0413

גְּב֣וּל
ǯǰ
H1366

קָדְשׁ֑וֹ
他的–ƛ
H6944

הַר־
Ǳ–
H2022

זֶ֝֗ה
这
H2088

ה קָנְתָ֥
它ǲ了
H7069

יְמִינֽוֹ׃
他的–ǳƢ
H3225

他带他们Ǝ自己ƛ地的ǯǰ，Ǝ他ǳƢ所得的这Ǳ地。

וַיְגָרֶ֤ש55ׁ
–和他Ǵǵ
H1644

ם  ׀מִפְּנֵיהֶ֨
–从他们面前
H6440

גּוֹיִ֗ם
列Ƕ

יַּפִּילֵם וַֽ֭
–和他使他们Ń下
H5307

בְּחֶבֶ֣ל
–在ǷǸ

נַחֲלָה֑
ƴǹ
H5159

ן וַיַּשְׁכֵּ֥
–和他使居ň
H7931

ם אָהֳלֵיהֶ֗ בְּ֝
–在他们的–Ǡǡ
H0168

י שִׁבְטֵ֥
Ǻǻ
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

他在他们面前Ǽ出ǽǾį，用Ƿ子将ǽǾ的地ǟ给他们为ǹ，叫以色列Ǻǻ的įň在他们的Ǡǡǿ。
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וַיְנַסּ֣ו56ּ
–和他们试探了
H5254

וַיַּ֭מְרוּ
–和他们惔逆了
H4784

אֶת־
–
H0853

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

עֶלְי֑וֹן
至高

יו וְעֵ֝דוֹתָ֗
–和他的–见证

א ֹ֣ ל
不
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
他们遵守了
H8104

他们仍旧试探、悖逆至高的 神，不守他的法度，

גו57ּ וַיִּסֹּ֣
–和他们退后了
H5472

יִּבְגְּדוּ וַֽ֭
–和他们Ȁ叛了
H0898

כַּאֲבוֹתָ֑ם
–如同他们的–父亲
H0001

נֶהְ֝פְּכ֗וּ
他们转了
H2015

שֶׁת כְּקֶ֣
–如同弓
H7198

ה׃ רְמִיָּֽ
ȁȂ

ȃŘ退后，行ȁȂ，像他们的祖宗Ɛō；他们ȄƩ，如同ȅȀ的弓。

וַיַּכְעִיס֥וּהו58ּ
–和他们ƠĒ他
H3707

בְּבָמוֹתָ֑ם
–在他们的–Ȇȇ
H1116

ם וּבִ֝פְסִילֵיהֶ֗
–和–在他们的–Ȉ像
H6456

יַקְנִיאֽוּהוּ׃
他们使ȉȊ他
H7065

因他们的ȋȇƠ了他的Ēĕ；因他们Ȍȍ的Ȉ像Ȏơ他的ǋǓ。

שָׁמַע59֣
他听了
H8085

אֱ֭לֹהִים
神
H0430

ר יִּתְעַבָּ֑ וַֽ
–和他发Ē了

ס וַיִּמְאַ֥
–和他őȏ了

ד אֹ֗ מְ֝
Ŋŋ
H3966

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
–在以色列
H3478

神听见Ę发Ē，ȐƘȑȒ以色列į。

וַיִּ֭טֹּש60ׁ
–和他Ŏȏ了
H5203

ן מִשְׁכַּ֣
居所
H4908

שִׁל֑וֹ
ȓȔ
H7887

הֶל אֹ֝֗
Ǡǡ
H0168

ן שִׁכֵּ֥
他使居ň了
H7931

ם׃ בָּאָדָֽ
–在į
H0120

ȕ至他ŎȏȓȔ的ǠȖ，Ę是他在įń所ȗ的Ǡǡ；

ן61 וַיִּתֵּ֣
–和他给了
H5414

י לַשְּׁבִ֣
–向被Ș

עֻזּ֑וֹ
他的–能力
H5797

תִפְאַרְתּ֥וֹ וְֽ
–和他的–光ș
H8597

בְיַד־
–在Ƣ–
H3027

ר׃ צָֽ
ƣį

又将他的约Ț（Ƥƥ是能力）ƷŹįț去，将他的ȜȝƷ在ƣįƢ中；

וַיַּסְגֵּ֣ר62
–和他Ʒ了
H5462

לַחֶרֶ֣ב
–向Ȟȟ
H2719

עַמּ֑וֹ
他的–民

וּבְ֝נַחֲלָת֗וֹ
–和–在他的–ƴǹ
H5159

ר׃ הִתְעַבָּֽ
他发Ē了

并将他的ďĐƷŹȞȟ，向他的ƴǹ发Ē。

יו63 בַּחוּרָ֥
他的–Ŗŗį
H0970

כְלָה־ אָֽ
它Ī了–
H0398

אֵשׁ֑
火
H0784

יו וּבְ֝תוּלֹתָ֗
–和他的–ŉȠ
H1330

א ֹ֣ ל
不
H3808

לוּ׃ הוּלָּֽ
他们被ȡ赞

ŚŖį被火ĔƇ；ŉȠ也ŐȢȣ。

כֹּ֭הֲנָיו64
他的–Ȥȥ
H3548

בַּחֶרֶ֣ב
–在Ȟȟ
H2719

נָפָל֑וּ
他们Ř了
H5307

יו וְאַ֝לְמְנֹתָ֗
–和他的–Ȧȧ
H0490

א ֹ֣ ל
不
H3808

ינָה׃ תִבְכֶּֽ
他们Ȩȩ
H1058

ȤȥŘ在Ȟ下，Ȧȧ却不ȪȨ。

ץ65 וַיִּקַ֖
–和他ƀ了
H3364

ן  ׀כְּיָשֵׁ֥
–如同ȫ的
H3463

אֲדֹנָי֑
ů
H0136

גִבּ֗וֹר כְּ֝
–如同ĭĮ
H1368

מִתְרוֹנֵן֥
Ȭȭ的

יִן׃ מִיָּֽ
–从Ȯ
H3196

那时，ů像世įȫƀ，像ĭĮȯȮȭȰ。
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וַיַּךְ־66
–和他Ą了–
H5221

יו צָרָ֥
他的–ƣį

אָח֑וֹר
向后
H0268

ת חֶרְפַּ֥
ȱȲ
H2781

ם ע֝וֹלָ֗
ȳȴ
H5769

נָתַ֣ן
他给了
H5414

מוֹ׃ לָֽ
–向他们

他Ęą退了他的ƣį，叫他们ȳȵȱȲ；

וַיִּ֭מְאַס67
–和他őȏ了

הֶל בְּאֹ֣
–在Ǡǡ
H0168

יוֹסֵף֑
约ȶ
H3130

בֶט וּֽבְשֵׁ֥
–和–在Ǻǻ
H7626

יִם פְרַ֗ אֶ֝
以法莲
H0669

א ֹ֣ ל
不
H3808

ר׃ בָחָֽ
他ȷȸ
H0977

并且他ȏȹ约ȶ的Ǡǡ，不ȷȸ以法莲Ǻǻ，

וַיִּ֭בְחַר68
–和他ȷȸ了
H0977

אֶת־
–
H0853

בֶט שֵׁ֣
Ǻǻ
H7626

יְהוּדָ֑ה
Ⱥ大
H3063

ת־ אֶֽ
–
H0853

הַ֥ר
Ǳ
H2022

יּ֗וֹן צִ֝
Ȼ安
H6726

ר אֲשֶׁ֣
那

ב׃ אָהֵֽ
他ȼ
H0157

却ȷȸȺ大ǺǻȽ他所Ȣȼ的Ȼ安Ǳ；

וַיִּ֣בֶן69
–和他建了
H1129

כְּמוֹ־
–如同–
H3644

מִים רָ֭
高ŉ

מִקְדָּשׁ֑וֹ
他的–ƛ所
H4720

רֶץ אֶ֗ כְּ֝
–如同地
H0776

הּ יְסָדָ֥
他建立了它
H3245

ם׃ לְעוֹלָֽ
–向ȳȴ
H5769

ǨȾ他的ƛ所，好像高ȿ，又像他建立ȳɀ之地；

וַיִּ֭בְחַר70
–和他ȷȸ了
H0977

בְּדָוִד֣
–在大Ɂ
H1732

עַבְדּ֑וֹ
他的–ɂį
H5650

הוּ וַיִּ֝קָּחֵ֗
–和他Ƀ了他
H3947

ת מִּכְלְאֹ֥ מִֽ
–从ǇɄ
H4356

אן׃ ֹֽ צ
Ǉ
H6629

又ȷȸ他的ɂį大Ɂ，从ǇɄ中将他Ʌ来，

מֵאַחַ֥ר71
–从后面

עָל֗וֹת
ɆɇǇ
H5763

בִיא֥וֹ הֱ֫
他带了他
H0935

לִרְ֭עוֹת
–向Ɉɉ

ב בְּיַעֲקֹ֣
–在雅各
H3290

עַמּ֑וֹ
他的–民

ל וּבְ֝יִשְׂרָאֵ֗
–和–在以色列
H3478

נַחֲלָתֽוֹ׃
他的–ƴǹ
H5159

叫他不ƞɊ从那些带ɋ的ɇǇ，为要Ɉɉ自己的ďĐ雅各和自己的ƴǹ以色列。

וַיִּ֭רְעֵם72
–和他Ɉɉ他们

ם כְּתֹ֣
–如同ɌŢ
H8537

לְבָב֑וֹ
他的–心
H3824

וּבִתְבוּנ֖וֹת
–和–在ɍɎ
H8394

יו כַּפָּ֣
他的–Ƣɏ
H3709

ם׃ יַנְחֵֽ
他引导他们
H5148

ɐ是，他ɑ心中的Ɍ正Ɉɉ他们，用Ƣ中的ɒ妙引导他们。
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